
Num. 9.

ENTREMES
DE LA H I D A L G U I A , .

(De Momeferi, 

Peifonas.

Vegete 
Lorenzo . 
Un criado .

Graciofa.  
Dos hombres, 
M uficos.

Sale Vegete,   y Lorenzo de Villano.

Veg.L o renzo no teneis que replicarme. 
L o r .  En fin ,  est a  de D ios, que he de casarme? 
Veget/. Mirad ,  vos fois rico ,  y  lo fois canco, 

que ninguno lo es mas en nüefir3 Aldea, 
y  vueftro p,adre afsi. dexo ordenado, 
viendo que vueftra hacienda es can fin caña, 
el que fueffeis haciendo vueftra cafa, 
cafando aqui con una Hidalga pobre, 
y oy fin duda ha de fer él caíamienco,- 
que yo cAmo tutor os lo cqnfientOj 
porque con eño quiero.que fe iluftre 
vueftro linage ,  porque al fin amigo, 
el que no afpira a mas, nada fe qued3, 
y en efte.mundo baxo anda Ja rueda.
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Zcr. 0  , pues í¡ anda la rueda, squefo vaya*
Veg. Si amigo > que tas cofas fe varajan 

yuoasfubeo, lorenzo, y otras baxans 
¡o que es U nobia , es nóbilítiísima.

L*rtViie$que importa , fi es probetiisima*
Veget, Y es muy enparemada,
Lw.Pues efio es loquea mi menos me agrada, 

porque d o  ay en diez catas diferentes 
hacienda para dará fus parientes. 

fóget. A fus parientes, pues por qué?
Lor. Es un tonto , que el Labrador 

que cafa con Hidalga, fi es rico« 
y ella es pobre, ha de haces cuenca elricO 
que la mata , y luege ai punco, 
fin que paite ci Martes, 
hade tratar de contentar las partes»

Fegejf, Qué es lo que dices«
Lorcnz. Y o  digo lo que patía 
Dentro ti hombre. j,M Í primo D . I-OrcnZO, 

efiá en fu cafa!
Veget9 Si frñor, en cafa eftá 

a recibir honras tautas.

SaU el hombre x. veftido tm ftldhuik%

i ,  Primo mió de rais.ojos, 
primo mió de mi alma* 
yo os doy Ucencia * abrazadme, 
que el deudo todo lo iguala. 

iererí.Por que parcefomos primos* 
x,Porque es mi prima Doña Alda 

la qué ha de fer vueftra eípofa»
U r. Por elfe camino»Váya.
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%. Ea * pateaos conmigo, 
y habfemo? de cofas varias#

Lor> Pateémonos ppr cierto, 
pues que mi primo lo manda»

I .  Y afsi os iréis defafnando, 
tratando con gente Hidalga- 

í t r .  Aveis almorzado ,  primo? 
i ,  Lo que íiempre * efta mañana 

tomé muy butn chocolate 
antes de (alínde cala:
Queréis vos que-yo osembie 
media docena de casas?
II queréis, fin cumplimiento 
haré que luego os las traygaa# 

íe r . Pues teueislo en cafa vos? 
x0 No tengo , ni uña migajas 

pero un hermanillo mió, 
que es muchacho de efperanzas* 
ha de pafíar a las Indias*, 
y en pallando , es cofa clan 
que ha de cafar ricamente, 
por fer de fangre tan alca, 
y rae embiará á quati o flotas 
diez caxones de camarca, 
y entonces ostómarc 
chocolate de importancia.

Lcr. Pues Ci en elle eíhdo dlá, 
voy a calentar el agua, 

i .  Ha buco Lorenzo : que en fia 
queréis hacer vuertra caías 

Lcr. Si feñor, que d  otrodia 
fe me cayeron dos capias» 

s . Hombre fois de peofaffiicQto*-.
A  3  lar-



Y  vos hombre de palabras»’
%. Pues mirad > ya vos íabeis* 

que enere parientes fe gañan 
muy poquitas ceremonias* 
y con llaneza fe tratan,; 
yo he meneñer * luego ,  luegO¿ 
cien fanegas de cebada; 
qué decís?

Lor. Que ¡uego>lyego* 
digo que no quiero darlas, 

i .  Que es no darlas rpues ¡a boda 
oy acídame no paila,

Lof. Masque no palié adelante, 
i* Vaya ei puerco enhoramala.
Vtgtt* Tiene uñed mucha razofll 

loque ufted pide fe haga, 
que íc miden luego t\ punco» 

i» Cierto que. etrojado cttab&j 
roas ti cebada me templa,

Lorca, Es muy frefea U cth iio  
i* Vov a mediilas > ['obnnoi 

y otra vez no neguéis nada 
al que os honra» 

vafe,
Ltrenz,. Si por cierto*

üfted me liorna * y me ari'aflra.
No os lo dixtí yo* tutor? 
pues aguardad * que masfaka«;

DMro el z,OÍa,no ay quien me refpondaí 
rft¿t mi íobrmo qn cafa?

Loreu. Elle acaba con nú hacienda*
4

poique fegun la Frenética* 
los tíos cueftan muv caros»
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Sale el zé hombre de r id) cuten

z. Lorencícoy abraza, abraza.
LorenxY  para eflb es meneftcff 

poneros afsi en dos alas*
Ea , vamos al negocio, 
foísrio de Doña Gualda?

2. A  lo lexos, pero cirfin 
foy de tronco de la cafa.

Lorcnz.Pues mirad , íi fois del trónce 
no ay que andaros por las ramas* 

z» Bien decís , yo he menefter 
eioquctna arrobas, fin falca-, 
de aceyec.

Xoi-.Efie es Don Quísote, 
y le falcaba la mancha*

2. Que decís?
Lor.Si yo tal diere

los diabloslleyen mi alma;
2 .Que es no dar, pacán, villanos 

hombre de b3xa profapia; 
no baila que yo confienca* 
íiendo de fangre can alca, 
que os caféis con mi fobrina* 
que fi en ello fe repara, 
aquí es cebarla al carnero? 

tor  Y  allá es echada á la baca?
2. No folo eílb be de llevarme, 

mas quanto huvicre en la cafa.
Veget. Tiene ufted mucha razona 

lo que nfled pide fe haga, 
que (e os de#

Lor. Es mucha tazón»



llevóte quauto ay en cafa
mi ció.

x. Con folo efib, 
la colera fe me aplaca: 
á Dios, á Dios, Lorencico. 

vafe*
\tor. Miren lo que es gente Hidalga, 

en dándoles lo que piden,- 
luego al inflante le araanfan.

Sale el criado haciendo muchas
cor te fias.

Criad. Efte papel os embia.
Ler. Otro demonio ? ya gfcampa*
Criad. Don Ortuño mi fefior, 

que por eftar oy en caza, 
á la ¿oda no os afsifte, 
no os Honra , y no os agaffaja.

Lor. Leed vos , qye yo no sé.
Criad. Harélo de dos mil ganas»

Lee el papel,

Pariente mió:
A mi fe me ha ofrecido una-grande 

necefsidad, hacedme merced de de­
sarme dos mil reales íobie un pa- 
bés ,  y un mazo de martinetes :  y 
fi os pareciere poca prenda > os 
llevarán un morrión con fu lo­
riga 3 y todo.

lor, O  1 fefior * pues fi el gortion
tíe-



tiene barriga ,  eflb vaya: 
decidle •> pero la boda 
de mi efpofa Doña Gualda* 
fale ya,

Vtg. Pues ponte bien3 
no ce murmuren la ,gala#

Salen la muger muy ridicula de nol 
y  los Hidalgos con ella 3 tambn,g

ridiculos*.

'Afug. Jefüs ,  qué nobiocan malol 
Lor. Ño vi tan dcfpilfarrada 

novia en mi vida ! un molino 
de papel puede embargarla.

Mug* Dos mil cofas (olariegas 
echo menos en la cala:
Los eílrados ?

Lor. En Provincia.
Aíugi Y. la negra?
Lor. En vueftra cara.
Mug. Y 'el monillo?
Lor* Con Adrián.
ATug, Y  el enano?
Lor. Con la enana.
Mug. Y  la dueña \
Lor. En los .infiernos.1 
Mug* Y  e l chocolates 
Lor. En Guataca.
Mug. Y  á donde eftá el tocador*
Lor. Ha ido á templar la guitarra;
Mug, Jefus 3 que novio can malol 
¿orvjefu* > que novia can malal



*
Mug. Pues dcshagafe la boda,
Lor. Pues la boda fe deshaga. 
jMug. Y o  contenta.
Lor. Y o  pagado.

Cantado.
Y  pues que no me cafan. 

Cant.Mvg. Aquí de los Hidalgos. 
Cant. Lor. Aquí de las Villanas. 
¡Mug. Andar , andar,

cada qual[íe vaya con fu cada quai.
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